
116 Je leert
 • iemand aan de telefoon vragen

• een telefoongesprek voeren
• vragen of iemand vrij is en een afspraak maken

Qui est  
à l’appareil ?

Contact 14

Camille	 Allô ?
Louis	 Salut Camille. C’est moi, Louis.
	 Jérôme est à la maison ?
Camille	 Oui, un instant, Louis.
	 Jérôme ! Tu es là ? Téléphone !
Jérôme	 Qui est à l’appareil ?
Camille	 C’est Louis, ton copain.

Jérôme	 Salut ! C’est Jérôme.
	 Comment vas-tu, Louis ?
Louis	 Ça va.
	 Tu es libre, ce soir ?
Jérôme	 Pour quoi faire ?
Louis	 Valentine, Salomé et moi,
	 nous allons à la piscine.
Jérôme	 Vous partez quand ?
Louis	 À sept heures moins le quart.
Jérôme	 Et où est le rendez-vous ?
Louis	 À l’entrée du supermarché.
Jérôme	 D’accord. À plus tard.

BEELDFRAGMENT BEKIJKEN
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Nieuwe woorden

un appareil een toestel libre vrij
une entrée een ingang quand wanneer
une piscine een zwembad tard laat
un rendez-vous een afspraak
un téléphone een telefoon

Structuren en uitdrukkingen

Qui est à l’appareil ? Met wie spreek ik? Quand partez-vous ? Wanneer vertrekken 
jullie?Wie heb ik aan de lijn?

Tu es libre ? Ben je vrij? Où est le rendez-vous ? Waar wordt er 	
afgesproken?Pour quoi faire ? Om wat te doen?

Nous allons à 
la piscine.

We gaan naar 	
het zwembad.

À plus tard. Tot later.

Het klankenhoekje

We letten op de uitspraak.	 We herhalen.
an	 quand – un instant	 ou	 un rendez-vous – Louis – pour
en	 un rendez-vous – une rentrée – content	 oi	 quoi – moi – moins
	 un enfant

Aan de telefoon 

Je wordt opgebeld. Verzin een antwoord.

Salut, c’est Pierre.	
Est-ce que ton 	
frère est là ?

Bonjour. Charlotte 	
à l’appareil.	
Tu es prêt pour 	
partir à l’école ?

�

Bonjour. C’est 
Céline ici. 	
Tu viens avec moi 
à la piscine ?

Salut, c’est 	
Thomas.	
Tu es libre, 	
ce soir ?

�

Salut, Emilie.	
C'est ton copain 	
à l’appareil.	
Tu as déjà un 
cadeau pour 
demain ?

.

LUISTERVAARDIGHEID
SPREEKVAARDIGHEID

GESPREKSVAARDIGHEID

SPREEKVAARDIGHEID

Oui, ___

Non, ___
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Waarom bellen ze ? 

Luister naar de cd en verbind de persoon met een pijl naar de plaats waar hij/zij heen wil.

	 Thomas	 Nicolas	 Olivier	 Brigitte

	 •	 •	 •	 •

	 •	 •	 •	 • 

	 	 	 	

Mijn taalboetiek

De werkwoorden op - ir
partir
(vertrekken)

sortir
(naar buiten gaan)

dormir
(slapen)

je pars sors dors

tu pars sors dors

il part sort dort

elle part sort dort

nous partons sortons dormons

vous partez sortez dormez

ils partent sortent dorment

elles partent sortent dorment

Deze werkwoorden zijn niet zo moeilijk om te onthouden. Vergelijk ze even.

We oefenen ‘mijn taalboetiek’

Vul aan met de juiste vorm van het werkwoord partir.

Ils __________ déjà ?	 Non, ils ne __________ pas encore.

Vous _________ quand ?	 Nous _________ à trois heures moins le quart.

Sophie _______ pour trois jours ?	 Non, elle _______ pour cinq jours.

Tu _______ demain soir ?	 Non, je _______ ce soir.

Vul aan met de juiste vorm van het werkwoord sortir.

Tu _____ à quelle heure ?	 Je _____ à cinq heures et demie.

Elle _____ son chien chaque jour ?	 Oui, elle _____ son chien chaque jour.

Est-ce que vous ______ maintenant ?	 Oui, nous _______ très bientôt.

Antoine et Christophe _______ de la classe ?	Oui, ils _______ de la classe.

LUISTERVAARDIGHEID

GESPREKSVAARDIGHEID

SPREEKVAARDIGHEID

partent

sors sors

partent

partez

sort sort

partons

part

sortez sortons

part

pars

sortent sortent

pars

WB blz. 46



mon
jour chien sors

chaque je

partpour
en Virginie jours Italie quinze
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Vul aan met de juiste vorm van het werkwoord dormir.

Où _____ ton chien ?	 Il _____ dans le jardin.

Tu _____ en haut ?	 Non, je _____ en bas.

Vous ________ bien ?	 Oui, je _____ très bien.

Maak juiste Franse zinnen.

Fabrice aime téléphoner

Le petit Fabrice a seulement six ans…

	

	

	

	 1	 demander	 vragen	 3	 noter	 opschrijven
	 2	 appeler	 (op)bellen	 4	 le dessin	 de tekening

GESPREKSVAARDIGHEID

SPREEKVAARDIGHEID

LEESVAARDIGHEID

dort dort

dors dors

dorsdormez

Virginie part pour quinze jours en Italie.

Je sors mon chien chaque jour.
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1 Kopieer.

Qui est à l’appareil ?	 _________________________________________________________

Tu es libre ?	 _________________________________________________________

Pour quoi faire ?	 _________________________________________________________

Vous partez quand ?	 _________________________________________________________

 2 Vul aan met de juiste vorm van het werkwoord partir.

partons – pars – partent – part – partez

1 Tu _____________  à quelle heure ?	 —>	  Je ______________  à neuf  heures et demie.

2 Margot ___________  maintenant ?	 —>	  Non, elle ______________  dans un instant.

3 Vous ______________  à midi ?	 —>	  Non, nous ________________  à midi et demi.

4 Est-ce que tu _____________ demain ?	 —>	  Non, je _______________  encore ce soir.

5 Il ______________  déjà ?	 —>	  Oui, c’est l’anniversaire de sa sœur.

6 Tu ________________  pour l’école ?	 —>	  Non, je ____________  pour la gare.

7 Quand _______________ -vous ?	 —>	  Nous _________________  bientôt.

8 Louise et Manon ____________ à six heures ?	 —>	  Non, elles ____________ à six heures et quart. 

3 Vul aan met de juiste vorm van het werkwoord sortir.

sort – sortent – sortons – sors – sortez

1 Tu ___________________  quand ?	 —>	 Je sors à huit heures.

2 Est-ce qu’elle _____________  encore ?	 —>	 Non, elle ne ________________  plus.

3 Vous _________________  de la gare ?	 —>	 Oui, nous ___________________  de la gare.

4 Simon et Jeanne _____________  du cinéma ?	 —>	 Non, ils _________________ du supermarché.

5 Tu ________________  d’où ?	 —>	 Je ___________________  de la piscine.

4 Vul aan met de juiste vorm van het werkwoord dormir.

dormons – dort – dormez – dorment - dors	

1 Ton chat _____________  où ?	 —>	 Mon chat _________________  dans le garage.

2 Tu __________________  bien ?	 —>	 Non, je ne _________________  pas très bien.

3 Vous ________________  dans cette chambre ?	 —>	 Oui, nous __________________  ici.

4 Camille et Manon _______________en haut ? 	 —>	 Oui, elles __________________  en haut.

H
SCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEID

WB blz. 46

WB blz. 46

WB blz. 47

WB blz. 47

pars

sors

pars

part

sors

dorment dorment

sors

partez

sortez

dors dors

sortons

partons

partez partons

part

sort

dort dort

sort

part

pars pars

pars

sortent

dormez dormons

sortent

pars

partent partent

Qui est à l’appareil ?

Tu es libre ?

Pour quoi faire ?

Vous partez quand ?
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5 Noteer het juiste uur onder iedere klok.

Quelle heure est-il ? Il est…

   

	 ___________________	 ___________________	 ___________________	 ___________________

	 ___________________	 ___________________	 ___________________	 ___________________

6 Vul aan met het juiste cijfer. 
� S.O.S. mon petit livre rouge blz. 42

quatre __________ seize __________ quinze euros quinze € __________

onze __________ dix __________ quarante cents € __________

7 Beantwoord de vragen.

Tu pars quand ?	 ___________________________________________________________

Tu sors à quelle heure ?	 ___________________________________________________________

Tu dors jusqu’à quelle heure ?	 ___________________________________________________________

Een telefoongesprek

Werk met een partner. Bel elkaar op.

Allô.	 	 	 Ton frère est là ?	 	 	 un instant	 	 Bonjour. 
	 	 	 Ta sœur est à la maison ?	 	 	 	 	 Ça va ?

C’est ___	 	 	 �
C’est moi, ___	 	 	 	 Qui est à l’appareil ?� ___ heure(s) et demie
	 	 	 	 	 � ___ heure(s) et quart
	 	 libre ?	 	 	 	 	 À ce soir.� ___ heure(s) moins le quart
	 	 Pour quoi faire ?	 	 	 À demain.
	 	 D’accord ?	 	 	 	 À bientôt.
	 	 	 	 	 	 	 À plus tard.

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

herhalen

SCHRIJFVAARDIGHEID

B
SCHRIJFVAARDIGHEIDSCHRIJFVAARDIGHEID

herhalen

SCHRIJFVAARDIGHEID

S
SCHRIJFVAARDIGHEID

GESPREKSVAARDIGHEID

WB blz. 47

WB blz. 47

WB blz. 47

Il est huit heures.

4 16 15,15

11 10 0,40

Il est midi	 Il est dix heures	 Il est quatre heures	

moins le quart. et demie. et quart.
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8 Spelen met de Franse taal

Twintig werkwoorden in beeld. Noteer het passende werkwoord onder de tekening.

	aimer	 aller	 regarder	 s’appeler	 boire	 habiter	 partir	 porter	 prendre	 courir

dormir	 jouer	 lire	 sortir	 tourner	 traverser	 entrer	 montrer	 manger	 chercher

spelen met Franse taal

WB blz. 48

prendre montrer aller boire

manger dormir sortir traverser

lire regarder courir s'appeler

chercher porter aimer jouer

habiter entrer partir tourner



123

Paris

« Le Quartier Latin »
Deze wijk heeft zich ontwikkeld rond de 
universiteit « La Sorbonne » en andere 
grote scholen.

« Île de la Cité »
Het oude centrum van Parijs op een eiland in het midden van de Seine.

« Le Centre Pompidou »
Hierin vind je o.a. het museum voor 	
moderne kunst alsook een zeer 	
uitgebreide bibliotheek.

« La Place des Vosges »
De gebouwen dateren van de 17e eeuw.

« La Tour Eiffel »
Deze metalen constructie is 324 meter 
hoog. Ze werd gebouwd door Gustave 	
Eiffel in 1889. Te bezoeken met de lift of  
te voet. Er zijn 1665 trappen.

« Les Champs-Élysées »
Eén van de mooiste lanen ter wereld. Ze is 
70 m breed en 2 km lang. Je vindt er de 
mooiste winkels van Parijs.



Chanson Qui est à l’appareil ?

Qui est à l’appareil ?
C’est ton copain Louis 
Allô Louis, comment ça va ?
Ça va très bien, merci 

Nous allons à la piscine, tu viens avec nous ?
À l’entrée du supermarché, c’est là le rendez-vous 

Qui est à l’appareil ?
C’est ta copine Sophie 
Allô Sophie, comment ça va ? 
Ça va très bien merci 

Nous allons à la campagne 
Tu viens avec nous ? 
À l’entrée du supermarché, c’est là le rendez-vous 

Qui est à l’a… ?
Qui est à l’a… ?
Qui est à l’a… ?
Qui ?

Qui est à l’a… ?
Qui est à l’ ?
Qui est à l’ ?
Qui ?

Solo 

Qui est à l’appareil ?
C’est ton copain Philippe 
Allô Philippe, comment ça va ?
Ça va très bien merci 
Nous allons à la gare, tu viens avec nous ? 
À l’entrée du supermarché, c’est là le rendez-vous
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« Place du Tertre »
Als	speciale	herinnering	aan	hun	bezoek	
aan	Montmartre	laten	veel	toeristen	hun	
portret	tekenen	door	een	artiest	op	het	
pleintje	«	Place	du	Tertre	».

« Montmartre »
De	gebouwen	dateren	van	de	17e	eeuw.	
Dit	is	het	balkon	van	Parijs.	Op	de	heuvel	
ervan	staat	de	basiliek	de	«	Sacré-Cœur	».

« La Pyramide du Louvre » et « le Musée du Louvre »
Gedurende	acht	eeuwen	was	dit	het	koninklijk	
paleis.	Dit	is	het	grootste	museum	ter	wereld.

« La cathédrale Notre-Dame de Paris »
Kathedraal	in	gothische	stijl	uit	
de	Middeleeuwen.




